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Chapitre 1 Ivan le Terrible
Dans l’avion, Idalina s’était installée
entre Louise et Nassir. D’un côté, elle
prenait un cours de français, de l’autre,
un cours d’arabe. Alexa s’était agenouillée sur son
siège et écoutait leur conversation, par-dessus
le dossier. Rajani lui intima l’ordre de s’asseoir
correctement.
– Je ne pourrais plus entendre ! protesta Alexa.
Ça m’intéresse !

Naïma la tira par la manche.
– Obéis, souffla-t-elle. Ivan le Terrible te regarde.

Alexa tourna légèrement la tête. Dans la rangée
du milieu, M. Douglas, leur professeur d’histoire-géo, buvait son thé. Il avait été désigné pour
accompagner ses élèves. La classe des Kinra Girls
avait été scindée en deux groupes. Le premier
était parti pour Amsterdam pour encourager
Vladimir qui participait à un concours de piano.
Le second, composé des Kinra Girls, de Louise,
de Nassir et de Mickael, était en route pour le
Maroc. Leur mission était de soutenir Johannis
qui était en compétition pour un titre de champion
d’échecs des moins de 13 ans.
Mais Johannis n’était pas le seul joueur d’échecs
à l’Académie Bergström. Il y avait un invité
surprise : Dmitri, qui venait d’une autre classe.
Johannis et Dmitri ne s’aimaient pas beaucoup.
Ils étaient en permanence en compétition l’un
contre l’autre. Et Johannis détestait perdre !
Il fallait bien reconnaître que Dmitri ne faisait
aucun effort pour se rendre sympathique.
Il se plaignait tout le temps, ce qui était
particulièrement énervant.
Et puis, il y avait Ivan Markov, le professeur d’échecs…
Le contraste entre les deux enseignants était
presque comique. M. Douglas était assez petit et
un peu rondouillard. M. Markov était très grand
et très maigre. Autant M. Douglas était gai et
chaleureux, autant M. Markov était sinistre et
froid. Johannis avait surnommé son professeur
« Ivan le Terrible », en référence à un tsar de
Russie1, célèbre pour sa cruauté.
Naïma avait raison. M. Markov regardait en
direction d’Alexa. Prudemment, celle-ci se rassit.
Ivan le Terrible lui filait vraiment la trouille.
Idalina, toujours passionnée par les langues
étrangères, posait de multiples questions à ses
voisins. Elle notait même quelques mots sur un
petit carnet.
– Alors, beaucoup de gens parlent français
au Maroc ? demanda-t-elle.

– Oui, acquiesça Nassir. Ou plutôt n’am !

Louise et Idalina sourirent. Elles savaient déjà que
n’am signifiait « oui » en arabe. Nassir expliqua
qu’il y avait plusieurs langues au Maroc : l’arabe
et le français, les anciens dialectes des tribus
berbères et même l’espagnol !
– C’est vrai ? s’exclama Idalina.

– Oui, oui ! Les premiers Espagnols étaient
des Andalous, comme toi ! Ils ont été là dès le
XVe siècle. Aujourd’hui, il n’y a plus que dans le
nord du pays et dans le Sahara qu’on pratique
encore l’espagnol.

– En tout cas, moi, je suis contente que les
Marocains parlent ma langue, dit Louise.
Et là où on va, tu connais ?

– Non. Je ne suis jamais allé à Fès, mais mon
oncle Hakim et sa famille y habitent. Ma tante
est très gentille. Et il y a ma cousine Salma. Elle
n’a que 6 ans. J’espère que je pourrai les voir…

Louise, qui était sur le siège côté couloir, se
pencha par-dessus son accoudoir. Elle s’adressa
à M. Douglas. Louise n’était pas du genre timide !
– Monsieur, monsieur ! Est-ce que Nassir
pourra rendre visite à son oncle ?

– Pendant que nos deux champions prépareront
leur concours, nous aurons du temps pour nous,
répondit M. Douglas. Je serais personnellement
ravi et honoré d’avoir l’occasion de rencontrer
des habitants de Fès.

– Oh, génial ! s’écria Nassir en se levant à moitié.
Et vous savez, monsieur, ma tante Yasmina est
guide dans la médina !

– Excellent ! se réjouit le professeur. Si tu as
son numéro de téléphone…

M. Douglas n’avait pas terminé sa phrase que
Nassir lui récitait le numéro par cœur !
– On va peut-être attendre que notre avion
atterrisse avant de l’appeler ! dit M. Douglas
en riant.

– C’est quoi, la médina ? s’enquit Idalina.

– C’est le nom que l’on donne à la partie la plus
ancienne de certaines villes du Maghreb, expliqua
M. Douglas. Fès a été fondée au début du IXe siècle,
sa médina est donc très, très ancienne !

– Il doit y avoir beaucoup de choses à voir,
murmura Idalina d’un air rêveur.

– C’est sûr. Nous essaierons de profiter
au maximum de notre court séjour !

Ivan Markov, silencieux jusque-là, fronça les
sourcils. C’était un homme plutôt avare de
paroles. D’ailleurs, personne ne l’avait entendu
prononcer un mot depuis le départ de l’Académie
Bergström. Aussi Idalina fut-elle surprise quand
il déclara d’une voix forte :
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– Nous n’allons pas au Maroc pour faire du
tourisme.

Les joues de M. Douglas s’empourprèrent. Il était
facile de deviner qu’il n’appréciait pas tellement
son collègue.
– La découverte des différentes cultures du
monde fait partie de l’enseignement de notre
école, rétorqua-t-il.

– Sans doute mais, là, mes élèves participent
à une compétition internationale. Il n’est pas
souhaitable qu’ils aillent se promener au lieu
de s’entraîner.

– Alors, si je vous comprends bien, les
autres devraient rester enfermés dans leurs
chambres d’hôtel pendant ce temps-là ?

– Les « autres » ne sont pas sous ma
responsabilité.

– Parfait ! grogna M. Douglas. Ils sont sous
la mienne dans ce cas ! Ce que nous ferons
ou pas ne vous concerne donc pas !

Louise, Idalina et Nassir échangèrent des
regards. La situation devenait embarrassante…
Les trois enfants se détournèrent et reprirent
sagement leur conversation. Dans la rangée
derrière la leur, Kumiko n’avait rien perdu de
l’échange un peu vif entre les professeurs.
Elle se pencha vers Johannis.
– Eh bé… C’est pas un marrant, ton prof.

– À ton avis, pourquoi je le surnomme Ivan
le Terrible ?

Mickael, qui observait les nuages par le hublot,
rit doucement.
– Vous avez remarqué que Dmitri s’est assis
à côté de lui ? Quel fayot !

– Ils viennent du même pays, répondit
Johannis. Des fois, ils discutent en russe
pendant les cours et on ne sait pas ce qu’ils
se racontent.

– C’est pas cool, ça ! s’insurgea Kumiko.
Et c’est du favoritisme !

– Oui, acquiesça Johannis. C’est même interdit
par le règlement de l’école. J’ai vérifié : en
classe, tout le monde doit parler anglais.

– Tu ne l’as pas dénoncé au directeur, j’espère ?
s’inquiéta Mickael.

– Je ne suis pas fou ! répliqua Johannis. Et je ne
suis pas un sale rapporteur.

Il trouvait que M. Markov s’occupait davantage
de Dmitri que de la plupart de ses élèves. Il était
également plus exigeant avec lui, comme si
le garçon n’avait pas droit à l’erreur.
– Tu penses que tu vas gagner ? demanda
Kumiko.

– Si je ne le pensais pas, je ne serais pas dans
cet avion. Évidemment, je ne suis pas sûr.

– Tu te contredis ! s’amusa Kumiko.

– Je veux dire que si je ne croyais pas en moi,
je n’aurais aucune chance. Mais rien n’est
jamais gagné d’avance !

– Et Dmitri ? Il est aussi bon que toi ?

– Humm… fit Johannis avec une grimace.
Il n’est pas mauvais.

Mickael adressa un clin d’œil à la Japonaise.
– Traduction : Jojo ne peut pas encadrer
le Russe parce qu’il est capable de le battre !

– M’appelle pas Jojo, c’est ridicule ! protesta
Johannis. Dmitri n’est pas le seul qui peut me
battre. Je connais presque tous les joueurs
qu’on va rencontrer, et la compétition
sera rude.

Au micro, une hôtesse pria les passagers de
boucler leur ceinture et de remonter leur
tablette. Bientôt, l’avion descendait vers
l’aéroport de Fès-Saïss.
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1 Ivan IV, dit « le Terrible » (1530-1584), l’un des fondateurs de l’État russe.
Il restera tristement célèbre pour sa brutalité et pour avoir tué son fils aîné
dans un accès de fureur.
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Chapitre 2 Un pays froid où le soleil est chaud
Naïma, le nez collé à la vitre du minibus,
ne perdait pas une miette du spectacle.
Leur véhicule longeait les murs ocre
de l’enceinte de la médina. Une ville fortifiée !
C’était l’annonce d’un séjour de rêve. Quand
le minibus se gara devant l’entrée principale
de la médina, Naïma poussa une exclamation
d’émerveillement.
– Ce que c’est beau, ce décor bleu !

– C’est la porte Bab Bou Jeloud, dit M. Douglas.
Les faïences que tu vois, de cette couleur bleue,
sont caractéristiques de Fès.

– On entre ? demanda Mickael.

– Pas tout de suite, répondit le professeur.
Notre hôtel est à quelques pas…
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Les enfants furent déçus de ne pas être logés
dans la médina.
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